SRB
[Mpenopyke 3a kopuwherwe Hawux NpousBoda Cy JaTe Ha OCHOBY MCKYCTBa M y cKragy ca
TexHonowkum ctaHgapauma.OHe He obaBesyjy HUTW CTBapajy ukakee gogatHe obaBese no
yroBopy 0O Kkynonpogaju. Ose npenopyke He OpaHe HalMM KvjeHTMMa ga camocTalsiHO
NpoBepe UCMPaBHOCT HaLLUKX Npou3Boaa 3a kumMa npeasuheHy HameHy.

ENG

Our verbal and written recommendations for the use of our product are based upon experience
and in accordance with the present tehnological standards. These are given in order to support
the buyer or user. They are non-committal and do not create any additional commitments to
the purchase agreement. They do not release the buyer from verifying the suitability of our
products for the intended purpose.

GER

Unsere anwendungstechnischen Empfehlungen in Wort und Schrift, die wir zur Unterstutzung
des Kaufer/Verarbeiters auf Grund unserer Efahrungen nach bestern Wissen entsprechend
dem derzeitigen Erkenntnisstand in Wissenschaft und Praxis geben, sind unverbindlich und
begrinden kein vertragliches Rechtsverhaitnis und keine Nebenverpflichtungen aus dem
Kaufvertag. Sie entbinden den Kaufer nicht davon, unsere Produkte auf ihre Eignung fur den
vergesehenen Verwend ungszweck selbst zu prufen.

FRE

Nos conseils techniques oraux ou écrtits sont destinés a aider 'acheteur/I'applicateur. Ces infor-
mations sont données sur la base de notre expérience et de I'état actuel des connaissances sci-
entifiques et techniques; elles sont non contractuelles; n’engagent aucune obligation et ne modi-
fient en rien le contract d’achat. L'acheteur est tenu d’effecteur lui-meme et sous sa responsabil-
litié les tests nécessaires préalables de nos produits en fonction de l'utilisation souhaitée.

ITA

| nostri consigli tecnici, verbali o per iscritto, sono dati in buona fede ma senza garancie.
Questo non esonera I'acquirente della responabilita di provare i nostri prodotti per 'uso specifi-
co a cui sono destinati. Lapplicazione e 'uso dei nostri prodotti sono fuori dal nostro controllo
e di controllo e di conseguenza interamente di responsabilita dell’'acquirente.

SPA

Nuestras recomendaciones para la application de la pintura en palabra y por escrito que damos
a nuestros clientes/aplicadores ese n base de nuestra experiencia y en base a nuestro major
conocimiento de la ciencia vy practia. Estos son sin compromiso
Yy no generan ninguna relation juridica ni causan obligaciones con la firma de un contrato de
compraventa. No excen tan al cliente de revisar una correcta aplication de nuestros productos.

RUS

Hawwu npaktnyeckne-texHmyeckme pekomeHgaumn rno rnpUMeHEeHuIo, KOTopble Mbl JaemM B
YCYTHOM N B NMUCbMEHHOW dopMe Kak nomowb Hawum [lokynatenam / [loTpebuBatesam,
OCHOBaHbI Ha OrbITe U B COOTBETCTUM C TEXHOSOry4Yeckumu ctaHgaptamu. OHU npuBeneHsbl
ON5 NoadepXku nokynatens wunu nosb3oBatens. OHM He ob6s3biBaloWnin U He co3gatoT
KakKnx-nnmbo OONoSIHUTENbHbIX 0083aTenbCTB B 4OroBope Kynunu-npogaxun. OgHako OHU He
3anpewatoT [llokynatento caenatb He3aBUCUMYKO TMPOBEPKY Hallero npogykra Ha ux
NPUro4HOCTbL 4SS MPUMEHEHMUS.

L

HANDLE WITH CARE




STEP 1:

Apply tile adhesive evenly on surface.

STEP 2:

Place tiles and insert clips. (See consummation
table for recommended amount of clips)

STEP 3:

Insert wedge into clip, place thumb on back side
of wedge and place middle and forefingers on clip.
Press wedge with thumb through clip while pulling
back with middle and forefinger until tiles level.
(for tiles larger than 60x 60cm its recommended
to use leveling pliers).

STEP 4:

After adhesive dries, break of loose ends with
rubber hammer or kick off with boot.
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A (60cM) X B (25cm) = 20pPCSs

SPACER FROM: 1,5MM
TILE THICKNESS: MIN 3MM / MAX 1 2MM
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DESIGNED BY TILE LOCK CANADA. E
PRODUCED IN SERBIA.
EXPORTER & DISTRIBUTER: EURIS bp0OO,
SAVE MaAaskOviCcA 3, 11000 BEOGRAD, SERBIA

PHONE +381 11 6304 800, EMAIL: TRADE@TLPRO.CO
PACKAGE DESIGN BY: “OUT-LINE”, RUOUTLINED@GMAIL.COM
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